Врз основа на член 69 алинеја 5 од Законот за здравјето на растенијата („Службен весник на Република Македонија“ бр. 29/05, 81/08, 20/09, 57/10, 17/11, 148/11, 69/13, 43/14, 158/14, 149/15 и 39/16), министерот за земјоделство, шумарство и водостопанство донесе

НАРЕДБА
за спроведување на посебен надзор за утврдување на присуство на цистоликите нематоди Globodera pallida (Stone) Behrens и Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens кај компирот и растенијата кои се нивни домаќини, одредување на нивната распространетост, мерките кои треба да се преземат во случај на нивна појава, како и постапките за лабораториски анализи (*)
Член 1

Со оваа наредба се определува спроведувањето на посебен надзор за утврдување на присуство на цистоликите нематоди Globodera pallida (Stone) Behrens и Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens кај компирот и растенијата кои се нивни домаќини, одредувањето на нивната распространетост, мерките кои треба да се преземат во случај на нивна појава, со цел да се спречи нивното ширење, воспоставувањето на контрола во подрачјата, како и постапките за лабораториски анализи.
Член  2

Oдделни поими употребени во оваа наредба го имаат следното значење:
а) „Службен“ или „службено“ подразбира воспоставено, одобрено или спроведено од страна на Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство - Фитосанитарна управа и Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство - Државна фитосанитарна лабораторија, од Државниот инспекторат за земјоделство, од правните лица со јавни овластувања и/или од давателите на јавни услуги, во согласност со член 4 став 2 од Законот за здравјето на растенијата (во понатамошниот текст: Закон);

б) „Отпорна сорта на компир“ е сорта со чие одгледување значително се спречува развојот на одредена популација на компировите цистолики нематоди;

в) „Истражување“ е методска постапка при која се користат методи со кои се утврдува присуството на цистоликите нематоди компирот на одредено поле;
г) „Посебен надзор“ е методска постапка во текот на определен временски период, која опфаќа вршење на визуелен здравствен преглед и земање на примерок за лабораториска анализа од страна на фитосанитарните инпектори во случаи на сомневање дека има присуство на компирови цистолики нематоди, а со цел утврдување на нивната распространетост на територијата на Република Македонија. (д) „Поле“ е производна земјоделска површина во рамките на дадено место на производство, кое има јасно дефинирани природни односно вештачки граници, на кое се одгледува, складира или пак се планира одгледување односно складирање на компир и растенијата од Прилог 1, кој е составен дел на оваа наредба. 
----------------
* Со оваа наредба се врши усогласување со одредбите на Директивата на Советот бр.2007/33/ЕЕЗ од 11 јуни 2007 година за контрола на цистолики нематоди кај компирот Globodera Pallida (Stone) Behrens (европски популации) и Globodera Rostochiensis (Wollenweber) Behrens (европски популации) со CELEX бр. 32007L0033.
 (ѓ) „Службено документирано“ претставува изработен записник врз основа на извршен визуелен здравствен преглед на растенијата и по потреба земен примерок 
од страна на фитосанитарниот инспектор согласно Правилникот за временски периоди и начинот на вршење на фитосанитарна инспекција на растенија, растителни производи и други објекти и предмети наведени во Листa V дел А секција 1 и Листa V дел А секција 2 (*¹), како и изработен извештај од добиениот наод за извршената лабораториска анализа од страна на Државната фитосанитарна лабораторија или друга овластена лабораторија.
(е) „Регулирано подрачје“ е подрачје во кое растенијата и растителните производи подлежат на спроведување на фитосанитарни мерки или постапки, со цел да се спречи внесување и/или ширење на цистоликите нематоди на компирот и нивни растенија домаќини, како и да се ограничи нивното економско влијание во тоа подрачје.

(ж) „Службени мерки“ се мерки кои имаат за цел да се спречи појавата на цистоликите нематоди на компирот и нивните растенија домаќини, преку вршење на дезинфекција на растенијата, механичко чистење на кртолите и повеќекратно земање на примероци од полето заради вршење на лабораториска анализа.

Член  3

(1) Посебниот надзор се спроведува од страна на фитосанитарен инспектор за да се утврди дали има присуство на компирови цистолики нематоди на полето на кое ќе се садат или одгледуваат растенијата од Прилог 1 на оваа наредба, наменети за производство на саден материјал или компир наменет за производство на семенски компир.

(2) Посебниот надзор од ставот (1) на овој член се спроведува во период по прибирање на реколтата од последниот посев, односно пред садењето на растенија или компир наменет за производство на семенски компир. Посебниот надзор може да се спроведе и порано, доколку постои записник и лабораториски наод за резултатите од надзорот со кои се потврдува дека не било откриено присуство на компирови цистолики нематоди, односно дека компирот и другите растенија домаќини од Прилогот 1 на оваа наредба не биле присутни во периодот на извршениот надзор и не биле одгледувани на полето после извршениот надзор.

(3) По спроведениот посебен надзор, фитосанитарниот инспектор доставува до Фитосанитарната управа по еден примерок од записникот за извршен визуелен здравствен преглед и записникот за земен примерок за лабораториска анализа, согласно Правилникот за временски периоди и начинот на вршење на фитосанитарна инспекција на растенија, растителни производи и други објекти и предмети наведени во Листa V дел А секција 1 и Листa V дел А секција 2 (*¹), заедно со извештајот од извршената лабораториска анализа.

(4) Доколку фитосанитарниот инспектор утврди дека не постои ризик од ширење на цистолики нематоди кај компирот и растенијата нивни домаќини, во  тој случај не е потребно спроведување на посебен надзор од ставот (1) на овој член при садењето на:

а) растенија од Прилог 1 на оваа наредба, наменети за производство на саден материјал, кој се одгледува во регулираното подрачје;
б) компир наменет за производство на семенски компир, кој се одгледува во регулираното подрачје и 

в) растенија од Прилог 1 точка 1 б) на оваа наредба, наменети за производство на саден материјал, под услов над истите да се спроведени службени мерки од Прилог 3 дел III точка А, кој е составен дел на оваа наредба.
Член 4
(1) Посебниот надзор од член 3 став (1) на оваа наредба, кој се спроведува на полето на кое се сади или се чува семенски компир или растенија наменети за производство на саден материјал од Прилог 1 точка 1 а) на оваа наредба, вклучува и земање на примерок за лабораториска анализа за утврдување на присуството на компирови цистолики нематоди согласно Прилог 2, кој е составен дел на оваа наредба.

(2) Посебниот надзор од член 3 став (1) на оваа наредба, кој се спроведува на полето наменето за садење или чување на растенија за производство на саден материјал од Прилог 1 точка 1 б) на оваа наредба, вклучува и земање на примерок за лабораториска анализа за утврдување на присуството на компирови цистолики нематоди, согласно Прилог 2 од оваа наредба или се врши проверка во согласност со Прилог 3 Дел I од оваа наредба. 
Член 5
(1)  За утврдување на распространетоста на компировите цистолики нематоди, фитосанитарниот инспектор посебниот надзор го спроведува на полињата кои се наменети за производство на меркантилен компир, со исклучок на полињата наменети за производство на семенски компир.
(2) Посебниот надзор за меркантилниот компир од ставот (1) на овој член вклучува и земање на примерок од почва за вршење на лабораториска анализа за утврдување на присуството на компирови цистолики нематоди, согласно Прилог 2 точка 2 од оваа наредба и истиот се врши согласно Прилог 3 Дел II од оваа наредба.
Член 6

Доколку компирот и растенијата од Прилог 1 на оваа наредба потекнуваат од поле што е заразено со цистолики нематоди на компирот или доколку истите биле во допир со почва на која е утврдено присуство на цистолики нематоди, фитосанитарниот инспектор ја констатира утврдената фактичка состојба во записникот од член 2 точка ѓ) од оваа наредба.

Член 7

(1) За полето што е утврдено како заразено согласно член 6 од оваа наредба, може да се преземат следните фитосанитарни мерки:

(а) забрана за производство на семенски компир и

(б) забрана за садење или чување на саден материјал од растенија дадени во Листата на растенија од Прилог 1 на оваа наредба. 

(2) По исклучок на ставот (1) на овој член, на заразеното поле може да се садат растенија од Прилог 1 точка 1 б) oд оваа наредба, доколку тие растенија претходно биле предмет на службените мерки од Прилог 3 Дел III точка A на оваа наредба и доколку не постои опасност од ширење на цистолики нематоди кај компирот и растенијата нивни домаќини.

(3) Полињата кои се наменети за садење на меркантилен компир, освен оние за производство на семенски компир, кои се утврдени како заразени согласно член 6 на оваа наредба, подлежат на фитосанитарен мониторинг, кој се спроведува согласно член 9-б од Законот со цел да се намали степенот на зараза.
(4) Степенот на отпорност на одредени сорти на компир кои се предмет на фитосанитарен мониторинг од ставот (3) на овој член, квантитативно се определува според табела бр. 1 на стандардни вредности, дадена во Прилог 4 Дел 1 кој е составен дел на оваа наредба. Испитувањето на отпорноста на одредени сорти на компир се врши во согласност со постапката наведена во Прилог 4 Дел 2 на оваа наредба.

Член 8

За компирот и растенијата од Прилог 1 на оваа наредба, за кои претходно било утврдено дека се заразени во согласност со член 6 од оваа наредба, може да се одобри:

(а) садење на семенски компир и растенија домаќини од Прилог 1 на оваа наредба, доколку над нив претходно била спроведена постапка за деконтаминација под инспекциски надзор и со примена на соодветни научно поткрепени методи;
(б) примена на службени мерки од Прилог 3 дел III точка Б на оваа наредба, кога се работи за меркантилен компир наменет за индустриска преработка или консумација и

(в) садење на растенија од Прилог 1 точка 1 б) на оваа наредба, доколку над истите претходно биле спроведени службените мерки од Прилог 3 дел III точка А на оваа наредба.

Член 9

(1) Доколку сопственикот на растенија, растителни производи и други објекти и предмети забележи појава на одредени симптоми на зараза или се посомнева за присуство на цистолики нематоди кај компирот и нивните домаќини, треба да го извести фитосанитарниот инспектор, кој треба да изврши здравствен преглед и за утврдената фактичка состојба да го состави записникот од член 2 точка ѓ) од оваа наредба. 
(2) Во случај на сомневање за присуство на цистолики нематоди на компирот од ставот (1) на овој член, се зема примерок кој се доставува за лабораториска анализа до Државната фитосанитарна лабораторија или друга овластена лабораторија. За секое утврдено присуство на цистолики нематоди на компирот на територијата на Република Македонија, како и за губење на отпорноста или промена на толерантноста на толерантните сорти на компир, кое е резултат на промените на видовите нематоди, патотиповите или вирулентните соеви, Фитосанитарната управа обезбедува фитосанитарни мерки согласно член 72 став 1 точка 10) од Законот.

(3) За случаите од ставот (2) на овој член, испитувањето и одредувањето на видот на цистоликите нематоди, патотиповите и вирулентните групи се врши со примена на соодветни методи, препорачани од страна на Европско-медитеранска организација за заштита на растенијата (ЕРРО). 

Член 10

Доколку после примена на службените мерки од Прилог 3 Дел III точка Б од оваа наредба се утврди дека нема присуство на цистолики нематоди на компирот, фитосанитарниот инспектор може да ја повлече, односно укине мерката за забрана за одгледување која претходно била воведена за одредено поле.
Член 11

По исклучок на членовите 7 и 8 на оваа наредба, фитосанитарниот инспектор може да одобри одгледување на семенски и меркантилен компир, како и растенија од Прилог 1 на оваа наредба, доколку истите се користат за експериментални, научно-истражувачки, селекциони или развојни работи, согласно член 16 од Законот и одредбите од Правилникот за научни и технички капацитети за експериментални, научно-истражувачки, селекционерски или развојни работи (*²).
Член 12

Со денот на влегувањето во сила на оваа наредба, престанува да важи Наредбата за преземање на мерки за заштита од ширење и искоренување на цистолики нематоди на компирот (Globodera rostochiensis Woll. и Globodera Pallida Stone) („Службен весник на Република Македонија“ бр. 32/07).

Член 13

Оваа наредба влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во    „Службен весник на Република Македонија“.

Бр. 25 - 7/4                                                              Министер за земјоделство,

10 мај 2017 год.                                                     шумарство и водостопанство 

Скопје                                                                      м-р Михаил Цветков с.р.

           ПРИЛОГ 1
Листа на растенија

1. Растенија на кои се однесуваат службените мерки:

а)  Растенија домаќини со корен:

· Capsicum spp.,

· Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. и
· Solanum melongena L.
б) Други растенија со корен:

· Allium porrum L.,
· Beta vulgaris L.,

· Fragaria L. и
· Asparagus officinalis L.

2. Луковици, кртоли и ризоми коишто не подлежат на службените мерки од Прилог 3 Дел III точка А, а се одгледуваат во почва и се наменети за садење, со исклучок на оние кои според нивното пакување или други показатели се наменети за продажба на крајните потрошувачи кои не се занимаваат со комерцијално производство на растенија и режано цвеќе од:

· Allium ascalonicum L.,

· Allium cepa L.,

· Dahlia spp.,

· Hyachinthus spp.,

· Iris spp.,

· Lilium spp.,

· Narcissus spp. и
· Tulipa L.

            ПРИЛОГ 2
1. При земање на примерок за вршење на лабораториска анализа за посебниот надзор, од член 4 ставови (1) и (2), треба да се има во предвид следново:
а) земениот примерок за лабораториска анализа на почва е со стандардна големина, при што најмалата зафатнина на единечен примерок изнесува 1500 ml/ha, а истиот се состои од најмалку 100 подпримероци (убоди) од хектар, кои се земаат од различни точки распоредени во облик на правоаголна мрежа. Растојанието помеѓу убодите не смее да биде поголемо од 20 m во должина и помало од 5 m во ширина, опфаќајки го целото поле. Конечниот примерок се користи за понатамошни испитувања, како што е екстракција на цисти, идентификација на видот и по можност одредување на патотипови/вирулентни групи.

(б) анализата е преку методи на екстракција на компировите цистолики нематоди, кои се пропишани во соодветните фитосанитарни постапки или според дијагностичкиот протокол за Globodera Pallida и Globodera Rostochiensis – согласно стандардите на Европско-медитеранска организација за заштита на растенијата (ЕРРО).

2. При земањето на примероци и вршењето на лабораториски испитувања од посебниот надзор, наведен во член 5 став (2), подразбира:

-  применување на постапката согласно точка 1 од овој Прилог при што најмалиот примерок треба да изнесува 400 ml/ha почва или

- целосно земање на примероци од најмалку 400 ml/ha почва, по извршен визуелен преглед на коренот на кој има видливи симптоми или

- подготовка на најмалку 400 ml/ha почва која била во допир со кртолите после нивно вадење, под услов да била последена состојбата на полето на кое е одгледуван компирот и 
- спроведување на постапката која е наведена во точка 1 на овој Прилог.
3. Со исклучок на одредбите од точка 1 на овој Прилог, стандардната големина на примерокот може да се намали најмалку на 400 ml/ha почва, во случаи кога:

(а) постои документиран податок дека компирот или другите растенија домаќини од Прилог 1 точка 1 на оваа наредба, не биле одгледувани ниту пак биле присутни на полето 6 (шест) години пред спроведувањето на посебниот надзор или

(б) во текот на двата последователни посебни надзори кај примероците со големина од 1500 ml/ha почва, немало утврдено присуство на цистолики нематоди на компирот, односно немало одгледуван компир или други растенија домаќини од Прилог 1 точка 1 на оваа наредба, освен тие за кои е потребен посебен надзор во согласност со член 3 став (1) на оваа наредба или

(в) во текот на последниот посебен надзор во примероците од 1500 ml/ha почва не било утврдено присуство на цистолики нематоди на компирот или нивни цисти со жива содржина и доколку по последниот извршен посебен надзор на поле се одгледуваат компир или други растенија домаќини од Прилог 1 точка 1 на оваа наредба, за кои е задолжителен посебен надзор согласно член 3 став (1) од оваа наредба.

Резултатите од посебните надзори кои се спроведени пред 1 јануари 2017 година, се сметаат за службени во согласност со ставовите (б) и (в) од оваа точка.

4. Со исклучок на одредбите од точките 1 и 3 на овој Прилог, за полињата поголеми од 8 ha односно 4 ha, големината на примерокот може да биде намален, во случаи кога:

(а) се работи за стандардна големина на примерокот, согласно точка 1 од овој Прилог, за првите 8 ha се земаат примероци како што е наведено во точка 1, но примерокот може да се намали за секој дополнителен хектар, но не помалку од 400 ml/ ha почва.
(б) се работи за намалена големина на примерокот, согласно точка 3 од овој Прилог, за првите 4 ha се земаат примероци како што е наведено во точка 3, но примерокот може да се намали за секој дополнителен хектар, но не помалку од 200 ml/ha почва.

5. Земањето на примероци со намалена големина, како што е наведено во точка 3 и 4 од овој Прилог, може да се примени и во понатамошните посебни надзори, во согласност со членот 3 став (1) на оваа наредба, се додека на полето не се утврди присуство на цистолики нематоди на компирот.

6. По исклучок на одредбите од точка 1 на овој Прилог, стандардната големина на примерокот може да се намали до најмалку 200 ml/ha почва, под услов полето да се наоѓа во подрачје за кое е утврдено дека не е заразено од цистолики нематоди на компир и истото да биде означено, контролирано и под надзор, во согласност со соодветните меѓународни фитосанитарни стандарди. 

7. Во сите случаи, минималната големина на примерокот на почва треба да биде најмалку 100 ml/ha за едно поле.
           ПРИЛОГ 3

Дел I. ПРОВЕРКА

Во согласност со член 4 став (2) од оваа наредба преку посебниот надзор од член 3 став (1) на оваа наредба во моментот на проверката се утврдува исполнување на еден од следните услови на полето:
· дали било утврдено присуство на цистолки нематоди на компирот,  врз основа на резултатите од спроведениот посебен надзор во последните 12 (дванаесет) години  или

· дали бил одгледуван компир или други растенија домаќини, од Прилог 1 точка 1 а) на оваа наредба, во последните 12 (дванаесет) години. 
Дел II. ПОСЕБЕН НАДЗОР 

Посебниот надзор пропишан во членот 5 став (1) на оваа наредба треба да се спроведе на најмалку 0,5 % од површината која таа година е користена за одгледување на меркантилен компир, со исклучок на површината наменета за производство на семенски компир. 

Дел III. СЛУЖБЕНИ МЕРКИ

(А) Службените мерки пропишани во член 3 став (4) точка в), член 7 став (2) и член 8 на оваа наредба, како и од Прилог 1 точка 1 б) се следните:

1. Дезинсекција на растенијата, со примена на соодветни методи, така што не постои опасност од ширење на цистолики нематоди на компирот;

2. Миење и механичко чистење на кртолите со четка, се додека целосно не биде отстранета почвата од нив, со што се исклучува опасноста од ширење на цистолики нематоди на компирот;

(Б) Службените мерки за случаите од член 8 на оваа наредба, се однесуваат на достава на компир во преработувачките капацитети, каде што со примена на соодветни и службени постапки се отстранува отпадот, за кој што е утврдено дека не претставува опасност за ширење на цистолики нематоди на компирот;

(В) Службените мерки за случаите од член 10 на оваа наредба вклучуваат повторно земање на примероци од полето, кое е утврдено како заразено во согласност со член 6 на оваа наредба, како и проверка со примена на една од методите кои се опишани во Прилог 2 на оваа наредба, во период од најмалку 6 (шест) години откако е утврдено присуството на цистолики нематоди на компирот или од последната реколта на компир. Овој период може да се намали на најмалку 3 (три) години, доколку се преземени соодветни службени мерки за контрола.

            ПРИЛОГ 4
Дел 1. СТЕПЕН НА ОТПОРНОСТ

Степенот на отпорност на компирот према цистолики нематоди се определува според табелата бр. 1 на стандардни вредности, како што е наведено во член 7 став (4) од оваа наредба.

Табела бр. 1   Вредноста 9 означува највисок степен на отпорност.

	Релативна осетливост (%)
	Вредност

	< 1
	9

	1,1 – 3
	8

	3,1 – 5
	7

	5,1 – 10
	6

	10,1 – 15
	5

	15,1 – 25
	4

	25,1 – 50
	3

	50,1 – 100
	2

	> 100
	1


Дел 2. ПОСТАПКА ЗА ТЕСТИРАЊЕ НА ОТПОРНОСТ

1. Проверката се врши во изолиран карантински објект, во стакленици или во климатизирани комори (фитотрони).

2. Проверката се врши во саксии со зафатнина од најмалку 1 литар почва (или соодветен супстрат).

3. Температурата на почвата во моментот на проверката нe треба да надминува 25 °C,  со услови за нормално наводнување.
4. При садењето на испитуваната или контролната сорта се користи по едно компирово окце за секоја единечна сорта. Се препорачува оставање само на едно стебло.

5. Сортата компир „ Дезире“ (Desirèe) се користи како контролна сорта, со стандардна осетливост при секое тестирање. За внатрешни контролни тестирања може дополнително да се користат и други осетливи контролни сорти кои имаат локално значење. Контролната сорта со стандардна осетливост може да се промени доколку тестирањата покажат дека другите сорти се посоодветни или подостапни за употреба.

6. Против патогените типови Ro1, Ro5, Pa1 и Pa3, се користат следните стандардни популации на цистолики нематоди на компир:

- Ro1: популација Ecosse,
- Ro5: популација Harmerz,
- Pa1: популација Scottish и
- Pa3: популација Chavornay.
Може да се користат и други популации на цистолики нематоди на компирот со локално значење.

7. Идентитетот на користената стандардна популација на цистолики нематоди на компир се проверува преку користење на соодветни методи. При експериментите за проверка се препорачува да се употребат најмалку две отпорни сорти или два различни стандардни клона со познат степен на отпорност.

8. Инокулумот на компировите цистолики нематоди (Pi) се состои од вкупно пет инфективни јајца и млади организми содржани во еден милилитар почва. Се препорачува бројот на компирови цистолики нематоди кои што се инокулираат на еден милилитар почва да се утврди преку експерименти со „ испилување“. Цистоликите нематоди на компирот можат да се инокулираат како цисти или комбинирани како јајца и млади организми во суспензија.

9. Животоспособноста на компировите цистолики нематоди чија содржина се користи како извор за инокулум треба да изнесува најмалку 70 %. Се препорачува цистите да бидат стари помеѓу 6 и 20 месеци и да се чуваат најмалку 4 месеци на температура од 4° C, непосредно пред употребата.
10. За секоја комбинација на популациите на компирови цистолики нематоди и тестирани сорти на компир, се подготвуваат најмалку четири примероци (саксии). За контролната сорта со стандардна осетливост се препорачуваат најмалку 10 повторувања.

11. Времетраењето на тестирањата e најмалку три месеци, а зрелоста на женските организми во развој се проверува пред завршување на експериментот.
12. Цистоликите нематоди на компирот треба да се одвојат од сите 4 примероци и да се избројат за секоја саксија одделно.

13. Конечната популација (Pf) на контролната сорта со стандардна осетливост  на крајот од тестирањето на отпорноста се определува со броење на сите цисти од сите примероци, како и јајцата и младите организми од најмалку четири примероци.

14. Кај контролните сорти со стандардна осетливост треба да биде постигнат степен на размножување од најмалку 20 x (Pf/Pi).
15. Kоефициентoт на варијабилност (CV) на контролната сорта со стандардна осетливост не треба да надминува 35%.

16. Релативната осетливост на тестираните сорти на компир во однос на контролната сорта со стандардна осетливост се одредува според следната формула и се изразува како процент:

Pf испитуван вид / Pf контролна сорта со стандардна осетливост x 100%
17. Доколку релативната осетливост на тестираната сорта на компир изнесува повеќе од 3%, доволно е цистите да се избројат. Во случаи кога релативната осетливост е помала од 3%, освен цистите се бројат јајцата и младите организми.

18. Доколку резултатите од тестирањето во првата година покажат дека сортата е целосно осетлива према одреден патотип, не е потребно тестирањето да се повтори во втората година.

19. Резултатите од тестирањата треба да се потврдат со најмалку уште еден експеримент во наредните години. Аритметичката средина на релативната осетливост пресметана за тие две години се користи за пресметка на вредноста во согласност со стандардните вредности.

___________________________________                                                                                                                                                  
(*¹) Правилникот за временски периоди и начинот на вршење на фитосанитарна инспекција на растенија, растителни производи и други објекти и предмети наведени во Листa V дел А секција 1 и Листa V дел А секција 2 е усогласен со одребите на  Директивата на Советот бр.2000/29/ЕЗ од 8 мај 2000 година за заштитните мерки против воведување во Заедницата на организми штетни за растенијата или растителните производи  и против нивното ширење во Заедницата, број 32000L0029; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2001/33/ЕЗ од 8 мај 2001 година,  Celex бр. 32001L0033; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2002/28/EЗ од 19 март 2002 година, Celex бр. 32002L0028; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2002/36/ЕЗ на 29 април 2002 година, Celex бр. 32002L0036; изменета и дополнета со Директивата на Советот бр.2002/89/EЗ од 28 ноември 2002 година, Celex бр. 32002L0089; изменета и дополнета со  Директивата на Комисијата бр.2003/22/EЗ од 24 март 2003 година, Celex бр. 32003L0022; изменета и дополнета со  Регулативата на Советот бр.806/2003(ЕЗ)  од 14 април 2003 година, Celex бр. 32003R0806;  изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2003/47/ЕЗ на 4 јуни 2003 година, Celex бр. 32003L0047; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2003/116/ЕЗ од 4 декември 2003 година, Celex бр. 32003L0116; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2004/31/EЗ од 17 март 2004 година, Celex бр. 32004L0031; изменета и дополнета со  Директивата на Комисијата бр.2004/70/EЗ од 28 април 2004 година, Celex бр. 32004L0070; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2004/102/ЕЗ на 5 октомври 2004 година, Celex бр. 32004L0102; изменета и дополнета со Директивата на Советот бр. 2005/15/ЕЗ од 28 февруари 2005 година, Celex бр. 32005L0015;изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2005/16/ЕЗ на 2 март 2005 година, Celex бр. 32005L0016; изменета и дополнета со  Директивата на Комисијата бр.2005/77/ЕЗ од 11 ноември 2005 година, Celex бр. 32005L0077; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2006/14/EЗ од 6 февруари 2006 година, Celex бр. 32006L0014; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2006/35/EЗ од 24 март 2006 година, Celex бр. 32006L0035; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр. 2007/41/EЗ од 28 јуни 2007 година, Celex бр. 32007L0041; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр. 2008/64/EЗ од 27 јуни 2008 година, Celex бр.  32008L0064; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата 2008/109/EЗ од 28 ноември 2008 година, Celex бр.  32008L0109; изменета и дополнета со  Директивата на Комисијата бр. 2009/7/EЗ на 10 февруари 2009 година, Celex бр.   32009L0007; изменета и дополнета со  Директивата на Комисијата бр.2009/118/EЗ на 9 септември 2009 година, Celex бр.32009L0118; изменета и дополнета со Директивата на Советот бр.2009/143/EЗ од 26 ноември 2009 година, Celex бр. 32009L0143; изменета и дополнета со Директивата на Комисијата бр.2010/1/ЕУ од 8 јануари 2010 година, Celex бр.  32010L0001.

(*²)  Правилникот за научни и технички капацитети за експериментални, научноистражувачки, селекциони или развојни работи е  усогласен со одребите на  Директивата на Комисијата бр. 2008/61/EC на 17 Јуни 2008 за утврдување  на условите под кои одредени штетни организми, растенија, растителни производи и други објекти наведени во анексите од I до V Директивата на Советот 2000/29/ЕС може да се внесат во или движат  во рамките на Заедницата или одредени заштитени зони од него, за експерименти  или научни цели и за работа на сортната  селекција, Сelex бр. 32008L0061.

